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<TitreRecueil>Πρόταση απόφασης COM(2000) 368 – C5-0317/2000 – 2000/0157(COD)</TitreRecueil>
	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	
	Τροπολογίες


<LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>33</NumAm>, των βουλευτών Mario Mantovani και Raffaele Lombardo)

Τίτλος

	Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά τη θέσπιση ενός κοινοτικού προγράμματος δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού.
	Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά τη θέσπιση ενός κοινοτικού προγράμματος δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, με παράλληλη προώθηση μεγαλύτερης κοινωνικής συνοχής. 


<Original>Or. it.</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> </AmJust>Ευθυγραμμιζόμενος με την πρόταση της Επιτροπής, κρίνω απαραίτητο μεταξύ των γενικών στόχων του κοινοτικού προγράμματος δράσης να περιληφθεί ο στόχος της κοινωνικής συνοχής.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>34</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Τίτλος

	Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά τη θέσπιση ενός κοινοτικού προγράμματος δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού. 
	Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά τη θέσπιση ενός κοινοτικού προγράμματος δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και τον περιορισμό της φτώχειας. 


<Original>Or. es.</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Ο περιορισμός της φτώχειας είναι ο στόχος της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού και οι καταστάσεις αποκλεισμού είναι η αιτία της φτώχειας.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>35</NumAm>, των βουλευτών Mario Mantovani και Raffaele Lombardo)

Αιτιολογική σκέψη 1

	(1) ότι, σύμφωνα με το άρθρο 2 της συνθήκης, η Κοινότητα έχει ως μία από τις αποστολές της την προαγωγή της ανόδου του βιοτικού επιπέδου και της ποιότητας ζωής σε ολόκληρη την Κοινότητα·
	(1) ότι, σύμφωνα με το άρθρο 2 της συνθήκης, η Κοινότητα έχει ως μία από τις αποστολές της το υψηλό επίπεδο απασχόλησης και κοινωνικής προστασίας, την προαγωγή της ανόδου του βιοτικού επιπέδου και της ποιότητας ζωής σε ολόκληρη την Κοινότητα, καθώς και την υποστήριξη της αλληλεγγύης μεταξύ των κρατών μελών· 


<Original>Or. it.</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η ενσωμάτωση της αλληλεγγύης μεταξύ των αποστολών της Ένωσης είναι σκόπιμη και σύμφωνη με τους στόχους της ΕΕ οι οποίοι διατυπώθηκαν επίσης στη σύνοδο κορυφής της Λισαβόνας.</AmJust>
(Τροπολογία <NumAm>36 της κ. </NumAm>Miet Smet)

Αιτιολογική σκέψη 2α (νέα) 

	
	(2α) ότι στη σύσταση της 24ης Ιουνίου 1992 το Συμβούλιο συστήνει στα κράτη μέλη "να αναγνωρίσουν το θεμελιώδες δικαίωμα του ατόμου για έσοδα και παροχές που επαρκούν, ώστε το άτομο να μπορεί να διάγει αξιοπρεπή ζωή"· ότι στη σύσταση της 27ης Ιουλίου 1992 το Συμβούλιο συστήνει στα κράτη μέλη να "να διασφαλίσουν ένα επίπεδο εισοδήματος που επιτρέπει στο άτομο να διάγει αξιοπρεπή ζωή· ότι στα συμπεράσματα της 17ης Δεκεμβρίου 1999 το Συμβούλιο ορίζει ως στόχο "την προώθηση της κοινωνικής ένταξης".


<Original>Or. nl</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Ενώ στις συστάσεις του Συμβουλίου του 1992 τα κράτη μέλη παροτρύνονται  να εργασθούν για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού, ενώ τα συμπεράσματα του Συμβουλίου του 1999 αναγνωρίζουν ως στόχο την πολιτική των κρατών μελών την προαγωγή της κοινωνικής ένταξης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>37</NumAm>, των βουλευτών Mario Mantovani και Raffaele Lombardo)

Αιτιολογική σκέψη 6α (νέα)

	 
	 6α. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Λισαβόνας δήλωσε μεταξύ άλλων ότι "Ο αριθμός των κατοίκων της Ένωσης που ζει κάτω από το όριο της φτώχειας και σε κατάσταση κοινωνικού αποκλεισμού είναι απαράδεκτος. Πρέπει να ληφθούν μέτρα ώστε να γίνει αποφασιστικό βήμα προς την εξάλειψη της φτώχειας, θέτοντας ικανοποιητικούς στόχους οι οποίοι πρέπει να συμφωνηθούν από το Συμβούλιο ως το τέλος του έτους."


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:

Για μια αποτελεσματική και απτή καταπολέμηση της φτώχειας, εκτός από τους κατάλληλους στόχους, θα πρέπει επίσης να καθοριστεί ένα χρονοδιάγραμμα που θα βοηθά στο χρονικό προσδιορισμό των γεγονότων και στη διενέργεια αξιολογήσεων και ακριβών εκτιμήσεων για το θέμα.</TitreJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>38</NumAm>, της κ. Hélène Flautre)

Αιτιολογική σκέψη 6β (νέα)

	 
	 6β. Ο υψηλός στόχος "να γίνει η ανταγωνιστικότερη και δυναμικότερη οικονομία της γνώσης ανά την υφήλιο" προϋποθέτει το στόχο της εξάλειψης της φτώχειας. Για την επίτευξη του στόχου αυτού θα πρέπει να εξασφαλιστεί σύντομα η πραγματική πρόσβαση όλου του πληθυσμού στα θεμελιώδη δικαιώματα της εποχής μας: πόροι και δικαίωμα στην ένταξη και την εργασία ποιότητας, περίθαλψη, δικαίωμα στη στέγη και την εκπαίδευση, διασφάλιση πρόσβασης σε υπηρεσίες κοινής ωφελείας όπως ύδρευση, θέρμανση, επικοινωνίες, μεταφορές κλπ.


<Original>Or. fr  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>39</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Αιτιολογική σκέψη 7

	(7) ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο συμφώνησε περαιτέρω ότι οι πολιτικές για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού πρέπει να βασίζονται σε μια ανοικτή μέθοδο συντονισμού που θα συνδυάζει τα εθνικά σχέδια δράσης με μια πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής για συνεργασία·
	(7) ότι το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο συμφώνησε περαιτέρω ότι οι πολιτικές για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και τον περιορισμό της φτώχειας πρέπει να βασίζονται σε μια ανοικτή μέθοδο συντονισμού που θα συνδυάζει τα εθνικά σχέδια δράσης με μια πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής για συνεργασία·


<Original>Or. es </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Διατύπωση σύμφωνη με την πρόταση τροοποίησης του τίτλου με την προσθήκη "περιορισμός της φτώχειας" υπό την προϋπόθεση ότι θα εγκριθεί η τροπολογία 1 που κατέθεσα.<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία 40<NumAm></NumAm>, της κ. Ρόδη Κράτσα)

Αιτιολογική σκέψη 7α (νέα)

	
	(7α) ότι η εκπόνηση εναρμονισμένων ερευνών και μελετών καθώς και ο καθορισμός κοινών ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών θα αποτελέσουν τη βάση για την ανάπτυξη εθνικών σχεδίων και μιας ανοιχτής μεθόδου συντονισμού για την κατανόηση και αντιμετώπιση του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχιας, όπως αναφέρεται στα αποτελέσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της Λισσαβόνας.


<Original>Or. el </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Το φαινόμενο του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας πρέπει να μελετηθεί σε όλες του τις διαστάσεις, να προσδιορισθεί με κοινές μεθόδους και η καταπολέμησή του πρέπει να βασίζεται σε κοινούς στόχους. Μόνο έτσι θα μπορεί να αξιολογείται η πρόοδος.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>41</NumAm>, των βουλευτών Ηarlem Désir και Marie-Hélène Gillig)

Αιτιολογική σκέψη 7β (νέα)

	 
	 7β. Τα εθνικά αυτά σχέδια δράσης για την καταπολέμηση της φτώχειας αναμένεται ότι θα επιτρέψουν, στο πλαίσιο των κατευθυντήριων γραμμών, την ανάπτυξη νέων πρακτικών και τη συνεκτίμηση της εμπειρίας των μη κυβερνητικών οργανώσεων, των κοινωνικών εταίρων, των αρμόδιων κοινωνικών οργανισμών στα κράτη μέλη, καθώς και των αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης.


<Original>Or. fr  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>42</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Αιτιολογική σκέψη 8

	(8) ότι αυτή η πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής που συνίσταται σε μια πρόταση για ένα πολυετές πρόγραμμα δράσης που θα αποβλέπει στην ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών πρέπει να στοχεύει στη βελτίωση της γνώσης, στην ανάπτυξη των ανταλλαγών πληροφοριών και των βέλτιστων πρακτικών και στην αξιολόγηση των εμπειριών, προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα και η αποδοτικότητα των πολιτικών για την καταπολέμηση του αποκλεισμού·
	(8) ότι αυτή η πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής που συνίσταται σε μια πρόταση για ένα πολυετές πρόγραμμα δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών πρέπει να στοχεύει στη βελτίωση της γνώσης, στην ανάπτυξη των ανταλλαγών πληροφοριών και των βέλτιστων πρακτικών και στην αξιολόγηση των εμπειριών, προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα και η αποδοτικότητα των πολιτικών για την καταπολέμηση του αποκλεισμού· 


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> Πρόκειται για μορφολογική διόρθωση. Η φράση "που θα αποβλέπει" είναι πλεοναστική.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>43</NumAm>, του κ. Harlem Désir)

Αιτιολογική σκέψη 8

	ότι αυτή η πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής που συνίσταται σε μια πρόταση για ένα πολυετές πρόγραμμα δράσης που θα αποβλέπει στην ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών πρέπει να στοχεύει στη βελτίωση της γνώσης, στην ανάπτυξη των ανταλλαγών πληροφοριών και των βέλτιστων πρακτικών και στην αξιολόγηση των εμπειριών, προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα και η αποδοτικότητα των πολιτικών για την καταπολέμηση του αποκλεισμού· 
	ότι αυτή η πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκής Επιτροπής που συνίσταται σε μια πρόταση για ένα πολυετές πρόγραμμα δράσης που θα αποβλέπει στην ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών πρέπει να στοχεύει στη βελτίωση της γνώσης, στην ανάπτυξη των ανταλλαγών πληροφοριών και των βέλτιστων πρακτικών και στην αξιολόγηση των εμπειριών, προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα και να βελτιωθεί η εφαρμογή των πολιτικών για την καταπολέμηση της φτώχειας και του αποκλεισμού, προκειμένου να δημιουργηθούν οι προϋποθέσεις για την επίτευξη των στόχων για ουσιαστική μείωση της φτώχειας και του αποκλεισμού. Αναμένεται ότι θα επιτρέψει την καλύτερη διασφάλιση της πρόσβασης στα θεμελιώδη κοινωνικά δικαιώματα στους τομείς όπως η στέγη, η υγεία,  η εκπαίδευση. 


<Original>Or. fr </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>44</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Αιτιολογική σκέψη 8α (νέα)

	 
	 8α. Το πρόγραμμα πρέπει επίσης να εντοπίσει ποια είναι τα νομοθετικά και διοικητικά κενά των κρατών μελών που είναι υπεύθυνα για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Ο κοινωνικός αποκλεισμός και η φτώχεια δεν οφείλονται αποκλειστικά σε ατομικές συμπεριφορές και αντικειμενικές καταστάσεις περιβαλλοντικής, πολιτιστικής, εδαφικής,  οικογενειακής ή άλλης υποβάθμισης, αλλά, όπως δεν πρέπει να λησμονείται, μεταξύ των βασικών υπαίτιων είναι οι νόμοι των κρατών που είναι αναποτελεσματικοί ως προς το θέμα της δίκαιης κατανομής του παραγόμενου πλούτου. Κατά συνέπεια, έχει ουσιαστική σημασία η παρέμβαση για τη βελτίωση του νόμου, παρέμβαση που αποτελεί βέβαια  καθήκον των κρατών μελών, τα οποία, εντούτοις, θα μπορούσαν να διευκολυνθούν με τον εκ των προτέρων εντοπισμό των τομέων στους οποίους θα ήταν σκόπιμη η παρέμβαση.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>45</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Αιτιολογική σκέψη 9

	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό·
	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε διάφορα επίπεδα (τοπικό, περιφερειακό, εθνικό και ευρωπαϊκό) έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό. Έτσι, μπορούν να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού παρέχοντας τη μέγιστη αποτελεσματικότητα στις προς υλοποίηση δράσεις από το σχεδιασμό, την εφαρμογή,  τη συνέχεια και την αξιολόγηση του προγράμματος, λαμβάνοντας υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· 


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη αποτελεσματικότητα των προς υλοποίηση δράσεων, θα πρέπει να συνεκτιμηθούν οι εμπειρίες των μη κυβερνητικών οργανώσεων που δραστηριοποιούνται σε διάφορα επίπεδα στον τομέα της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, και για το λόγο αυτό να εξασφαλιστεί η συμβολή τους σε όλα τα στάδια των προς υλοποίηση δράσεων, συμπεριλαμβανομένης της αξιολόγησης του προγράμματος.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>46</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Αιτιολογική σκέψη 9

	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· 
	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που είναι θύματα του κοινωνικού αποκλεισμού· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού και των βέλτιστων πρακτικών για την καταπολέμησή τους και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· 


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Πρόκειται κυρίως για μορφολογικές διορθώσεις και για την προσθήκη της λέξης "φτώχεια" στο στόχο της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>47</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Αιτιολογική σκέψη 9

	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· 
	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε τοπικό, περιφερειακό, εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση στα διάφορα επίπεδα ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό. Οι αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης διαθέτουν επίσης πλούσια πείρα και γνώσεις ως ηγετικά στοιχεία σε επίπεδο τοπικής κοινωνίας και βασικοί συντελεστές στις  εταιρικές σχέσεις για την τοπική αναβάθμιση και ως πηγή συμβουλών και υποστήριξης. Οι μη κυβερνητικές οργανώσεις και οι αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού παρέχοντας τη μέγιστη αποτελεσματικότητα στις προς υλοποίηση δράσεις από το σχεδιασμό, την εφαρμογή,  τη συνέχεια και την αξιολόγηση του προγράμματος, λαμβάνοντας υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό·


<Original>Or. en  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Οι <AmJust> αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης διαδραματίζουν ένα ανεκτίμητο ρόλο στην εφαρμογή των κοινωνικών πολιτικών. Ως ηγετικά στοιχεία σε επίπεδο τοπικής κοινωνίας και βασικοί συντελεστές στις τοπικές εταιρικές σχέσεις αναγέννησης, ως πάροχοι και υπηρεσιών στον εντόπιο πληθυσμό, ως καταλύτες για την οικονομική δραστηριότητα και την απασχόληση, ως μείζονες εργοδότες σε τοπικό επίπεδο και ως πάροχοι  συμβουλών σε τοπικό επίπεδο, οι αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης έχουν αξιόλογες γνώσεις και εμπειρία ώστε να συμβάλουν στην ανάπτυξη μέτρων για τον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής.

Οι αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης συχνά έχουν το τελικό καθήκον της μετάφρασης και της εφαρμογής των ευρωπαϊκών κατευθυντήριων γραμμών στα τοπικά πλαίσια. Η συνεισφορά και η ανάμειξή τους είναι, ως εκ τούτου, ζωτικής σημασίας τόσο για το σχεδιασμό όσο και για την εφαρμογή των πολιτικών.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>48</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Αιτιολογική σκέψη 9

	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό·
	(9) ότι πολλές μη κυβερνητικές οργανώσεις στην Ευρώπη σε τοπικό, περιφερειακό, εθνικό και ή ευρωπαϊκό επίπεδο έχουν εμπειρία και εμπειρογνωμοσύνη στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού καθώς και στη δραστηριοποίηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο ως συνήγοροι ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό και, ενδεχομένως, ανθρώπων οι οποίοι είχαν ή έχουν περιέλθει σε κατάσταση αποκλεισμού· ότι μπορούν συνεπώς να συμβάλουν σημαντικά στην κατανόηση των διαφόρων μορφών και αποτελεσμάτων του κοινωνικού αποκλεισμού και στην εξασφάλιση του ότι ο σχεδιασμός, η εφαρμογή και η συνέχεια που θα δοθεί στο πρόγραμμα λαμβάνουν υπόψη την εμπειρία των ανθρώπων που εκτίθενται στον κοινωνικό αποκλεισμό· 


<Original>Or. es  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Καλυτερη διατύπωση.<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>49</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Αιτιολογική σκέψη 11

	(11) ότι είναι αναγκαίο, προκειμένου να ενισχυθεί η προστιθέμενη αξία της κοινοτικής δράσης, ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, πρέπει να εξασφαλίσει, σε όλα τα επίπεδα, τη συνεκτικότητα και τη συμπληρωματικότητα των ενεργειών που εφαρμόζονται στο πλαίσιο αυτής της απόφασης και των άλλων συναφών πολιτικών, μέσων και ενεργειών της Κοινότητας, ιδίως εκείνων δυνάμει του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου·
	(11) ότι είναι αναγκαίο, προκειμένου να ενισχυθεί η προστιθέμενη αξία της κοινοτικής δράσης, ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, πρέπει να εξασφαλίσει, σε όλα τα επίπεδα, τη συνεκτικότητα και τη συμπληρωματικότητα των ενεργειών που εφαρμόζονται στο πλαίσιο αυτής της απόφασης και των άλλων συναφών πολιτικών, μέσων και ενεργειών της Κοινότητας, ιδίως εκείνων δυνάμει του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου· 


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
[<AmJust>Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.]</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>50</NumAm>, των βουλευτών Mario Mantovani και Raffaele Lombardo)

Αιτιολογική σκέψη 11α (νέα)

	 
	11α. Θα πρέπει να διασφαλιστούν η συνέπεια και η αλληλεπίδραση μεταξύ των πολιτικών καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, τις οποίες πρόκειται να εφαρμόσουν τα κράτη μέλη, και των μακροοικονομικών συμπεριλαμβανομένων των νομισματικών, βιομηχανικών, ανταγωνισμού, αλιείας και γεωργικών, κλπ.) που καθορίζονται σε ευρωπαϊκό επίπεδο,


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Πέρα από τη θεωρητική συνέπεια των πολιτικών καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, έχει σημασία να υπάρχει αλληλεπίδραση μεταξύ των πολιτικών αυτών, ώστε να σημειωθούν απτά αποτελέσματα.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>51 της κ. Ρόδη Κράτσα

Αιτιολογική σκέψη 11β (νέα)

	 
	(11β) ότι πρέπει να εξασφαλισθεί συνέπεια μεταξύ των πολιτικών για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού που οφείλουν να θέσουν σε εφαρμογή τα κράτη μέλη και των μακροοικονομικών και άλλων πολιτικών που καθορίζονται σε Ευρωπαϊκό επίπεδο.


<Original>Or. el</Original>
<AmJust> Αιτιολόγηση:

Η αποτελεσματική καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού επιβάλλει συντονισμό στους στόχους, τη στρατηγική και τα χρονοδιαγράμματα των διαφόρων πολιτικών που αλληλοεπηρεάζονται σ΄ Ευρωπαϊκό και εθνικό επίπεδο.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>52</NumAm>, του κ. Harlem Désir)

Αιτιολογική σκέψη 11γ (νέα)

	 
	11γ. Θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στον κοινωνικό αποκλεισμό ενόψει της προοπτικής της διεύρυνσης.


<Original>Or. fr </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>53</NumAm>, της κ. Miet Smet)

Αιτιολογική σκέψη 11δ (νέα)

	 
	(11δ) ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη τα συμπεράσματα της τελικής έκθεσης της Επιτροπής για την εφαρμογή του κοινοτικού προγράμματος που αφορά την οικονομική και κοινωνική ένταξη των λιγότερο ευνοημένων ομάδων "Φτώχεια 3"(1989-1994)"· 


<Original>Or. nl  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> Δεδομένου ότι το προτεινόμενο πρόγραμμα δεν είναι το μόνο το οποίο έχει ως αντικείμενο το φαινόμενο του κοινωνικού αποκλεισμού, πρέπει να αξιοποιηθούν τα πορίσματα άλλων προγραμμάτων υπέρ των λιγότερο ευνοημένων ομάδων.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>54</NumAm>, της κ. Miet Smet)

Αιτιολογική σκέψη 11ε (νέα)

	 
	(11ε) ότι η προώθηση της ανταλλαγής δεδομένων, εμπειριών και ορθών πρακτικών μεταξύ των κρατών μελών και με την Επιτροπή καθώς και η εκπόνηση ετήσιας έκθεσης σχετικά με την κοινωνική προστασία συγκαταλέγονται στα καθήκοντα της Επιτροπής κοινωνικής προστασίας· 


<Original>Or. nl </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Είναι αναμφισβήτητο ότι ο κοινωνικός αποκλεισμός και η κοινωνική προστασία συνδέονται άρρηκτα μεταξύ τους, ενώ η ανταλλαγή δεδομένων και εμπειριών αφενός και η εκπόνηση ετησίων εκθέσεων αφετέρου περιλαμβάνονται στο πεδίο δραστηριοτήτων τόσο της Επιτροπής κοινωνικής προστασίας όσο και στο πεδίο εφαρμογής του κοινοτικού προγράμματος δράσης.</AmJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>55</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Αιτιολογική σκέψη 13α (νέα)

	 
	13α. Οι γυναίκες κάθε ηλικίας πλήττονται ιδιαίτερα από τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, λόγω των ανισοτήτων και των διακρίσεων που εξακολουθούν να υπάρχουν είτε έχουν ενεργό ή ανενεργό παρουσία στην αγορά εργασίας, είτε ζουν εξαρτώμενες από την οικογένεια, είτε είναι οι μόνες υπεύθυνες  μονογονικών οικογενειών, φαινόμενο στο οποίο πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στο πλαίσιο του προγράμματος αυτού,


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Όλες οι στατιστικές της Ευρωπαϊκής Ένωσης επιβεβαιώνουν ότι η φτώχεια αφορά ολοένα και περισσότερο το γυναικείο πληθυσμό.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>56</NumAm>, του κ. Harlem Désir)

Αιτιολογική σκέψη 14α (νέα)

	 
	(14a) ότι η απασχόληση ποιότητας και με δικαιώματα αποτελεί ουσιαστικό δρόμο για την ενσωμάτωση και την κοινωνική ένταξη. Μολονότι η ανεργία είναι ο βασικός παράγοντας της φτώχειας, υπάρχει η αβέβαιη, επισφαλής και κακοπληρωμένη απασχόληση η οποία πρέπει να τύχει ιδιαίτερης προσοχής στο πλαίσιο της πρόληψης και της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, σύμφωνα με την κατευθυντήρια γραμμή αριθ. 8 για την απασχόληση για το 2001.


<Original>Or. fr  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>57</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Αιτιολογική σκέψη 14β (νέα)

	 
	(14β)  Η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός είναι φαινόμενα που πλήττουν εντονότατα την ομάδα ηλικίας των άπορων ηλικιωμένων πολιτών και των πολιτών με συντάξεις της πείνας, χωρίς συγγενείς.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Καλόν θα είναι να μη λησμονείται πόσο σημαντικό ρόλο παίζει η προχωρημένη ηλικία.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>58</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδη Κράτσα)

Αιτιολογική σκέψη 16

	(16) ότι, σε συμφωνία με τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας όπως ορίζονται στο άρθρο 5 της συνθήκης, οι στόχοι της προτεινόμενης δράσης όσον αφορά τη συμβολή της Κοινότητας στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη για λόγους που περιλαμβάνουν την ανάγκη πολυμερών εταιρικών σχέσεων, τη διακρατική ανταλλαγή πληροφοριών και τη διάδοση σε ολόκληρη την Κοινότητας της ορθής πρακτικής· ότι η παρούσα απόφαση δεν υπερβαίνει ό,τι είναι αναγκαίο για την επίτευξη των στόχων αυτών· 
	(16) ότι, σε συμφωνία με τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας όπως ορίζονται στο άρθρο 5 της συνθήκης, οι στόχοι της προτεινόμενης δράσης όσον αφορά τη συμβολή της Κοινότητας στην καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη για λόγους που περιλαμβάνουν την ανάγκη πολυμερών εταιρικών σχέσεων, τη διακρατική ανταλλαγή πληροφοριών και τη διάδοση σε ολόκληρη την Κοινότητας της ορθής πρακτικής· ότι η παρούσα απόφαση δεν υπερβαίνει ό,τι είναι αναγκαίο για την επίτευξη των στόχων αυτών, δεδομένου ότι η καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού πρέπει να θεωρείται κατά κύριο λόγο καθήκον των κρατών μελών και των εθνικών, περιφερειακών και τοπικών τους αρχών· 


<Original>Or. de </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>59</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Άρθρο 1

	Εγκρίνεται κοινοτικό πρόγραμμα δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών προκειμένου να καταπολεμηθεί ο κοινωνικός αποκλεισμός, αποκαλούμενο εφεξής "το πρόγραμμα" για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2001 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2005. 
	Εγκρίνεται κοινοτικό πρόγραμμα δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών προκειμένου να καταπολεμηθεί ο κοινωνικός αποκλεισμός, και να περιορισθεί η φτώχεια, αποκαλούμενο εφεξής "το πρόγραμμα" για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2001 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2005. 


<Original>Or. es  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Διατύπωση σύμφωνη με την πρόταση τροοποίησης του τίτλου με την προσθήκη "περιορισμός της φτώχειας" υπό την προϋπόθεση ότι θα εγκριθεί η τροπολογία 1 που κατέθεσα.<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>60</NumAm>, της κ. Miet Smet)

Άρθρο 1

	Εγκρίνεται κοινοτικό πρόγραμμα δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών προκειμένου να καταπολεμηθεί ο κοινωνικός αποκλεισμός, αποκαλούμενο εφεξής "το πρόγραμμα" για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2001 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2005. 
	Εγκρίνεται κοινοτικό πρόγραμμα δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών προκειμένου να καταπολεμηθεί ο κοινωνικός αποκλεισμός, περιλαμβανομένης και της φτώχειας, αποκαλούμενο εφεξής "το πρόγραμμα" για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2001 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2005. 


<Original>Or. nl  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Δεδομένου ότι το άρθρο 137 της Συνθήκης προβλέπει νομική βάση μόνον για συγκεκριμένες δράσεις στον τομέα της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού, από την άποψη του συμβατικού δικαίου η επέκταση του πεδίου εφαρμογής αυτού του προγράμματος· εν΄χει κινδύνους ως εκ τούτου, είναι προτιμότερο η φτώχεια να θεωρηθεί ως πτυχή  του κοινωνικού αποκλεισμού.<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>61</NumAm>, των βουλευτών Harlem Désir και Marie-Hélène Gillig)

Άρθρο 2, παράγραφος 1

	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και συνδυάζεται με τα εθνικά σχέδια δράσης. 
	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού με στόχο να δοθεί μια αποφασιστική ώθηση στην εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, με τον καθορισμό κατάλληλων στόχων και την εφαρμογή εθνικών σχεδίων δράσης.


<Original>Or. fr </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>62</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 2, παράγραφος 1

	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και συνδυάζεται με τα εθνικά σχέδια δράσης.
	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού και συνδυάζεται με τα εθνικά σχέδια δράσης.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός πλήττουν ιδιαίτερα ορισμένες κοινωνικές ομάδες και περιφέρειες, όπως αυτές που αναφέρονται στην πρόταση, στις οποίες και θα πρέπει να δοθεί ειδική προσοχή.

Το πρόγραμμα δεν θα πρέπει απλώς να ενθαρρύνει, αλλά να αναπτύσσει μια συνεργασία που θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και στα κράτη μέλη να συμβάλουν αποφασιστικά στην εξάλειψη της φτώχειας.

Πρέπει επίσης να περιληφθούν η αξιολόγηση και η εμπειρία των οργανώσεων, ενώσεων και ανθρώπων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>63</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 2, παράγραφος 1

	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και συνδυάζεται με τα εθνικά σχέδια δράσης.
	1. Το παρόν πρόγραμμα εντάσσεται στα πλαίσια μιας ανοικτής μεθόδου συντονισμού μεταξύ των κρατών μελών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και συνδυάζεται και συντονίζεται με τα εθνικά σχέδια δράσης.


<Original>Or. de </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>64</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού,  δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή στις πλέον μειονεκτούσες κοινωνικές ομάδες, όπως τα παιδιά, οι ηλικιωμένοι, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες, οι άστεγοι, τα άτομα με ειδικές ανάγκες, οι άνεργοι, και στις περιφέρειες και ζώνες όπου το πρόβλημα της φτώχειας είναι πιο αισθητό, όπως υποβαθμισμένες πόλεις και  βιομηχανικές περιοχές, μειονεκτικές αγροτικές περιφέρειες, ιδιαίτερα απομακρυσμένες περιφέρειες, κλπ.  στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους. 


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust><AmJust>Η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός πλήττουν ιδιαίτερα ορισμένες κοινωνικές ομάδες και περιφέρειες, όπως αυτές που αναφέρονται στην πρόταση, στις οποίες και θα πρέπει να δοθεί ειδική προσοχή.

Το πρόγραμμα δεν θα πρέπει απλώς να ενθαρρύνει, αλλά να αναπτύσσει μια συνεργασία που θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και στα κράτη μέλη να συμβάλουν αποφασιστικά στην εξάλειψη της φτώχειας.

Πρέπει επίσης να περιληφθούν η αξιολόγηση και η εμπειρία των οργανώσεων, ενώσεων και ανθρώπων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>65</NumAm>, του κ. Jan Andersson)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους. 
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή στις ομάδες-στόχους που πλήττονται περισσότερο, όπως οι ηλικιωμένοι, τα παιδιά, τα άτομα με ειδικές ανάγκες, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες, οι άστεγοι,  οι άνεργοι, και στις περιφέρειες και ζώνες όπου τα προβλήματα της φτώχειας είναι πιο αισθητά, όπως υποβαθμισμένες πόλεις και  βιομηχανικές περιοχές, μειονεκτικές αγροτικές περιφέρειες, ιδιαίτερα απομακρυσμένες περιφέρειες, κλπ.  στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους. 


<Original>Or. en  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>66</NumAm>, των βουλευτών Mario Mantovani και Raffaele Lombardo)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους. 
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή στις πλέον μειονεκτούσες κοινωνικές ομάδες, όπως τα παιδιά, οι ηλικιωμένοι, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες, οι άστεγοι, τα άτομα με ειδικές ανάγκες, οι άνεργοι, καθώς και οι περιφέρειες και ζώνες όπου το πρόβλημα της φτώχειας είναι πιο αισθητό, όπως υποβαθμισμένες πόλεις και  βιομηχανικές περιοχές, μειονεκτικές αγροτικές περιφέρειες, ιδιαίτερα απομακρυσμένες περιφέρειες, κλπ.  στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> [Επιπλέον αλλαγή στο ιταλικό κείμενο που δεν αφορά, όπως και η αιτιολόγηση, το ελληνικό κείμενο]</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>67</NumAm>, των βουλευτών Brian Crowley, Mauro Nobilia και José Ribeiro e Castro)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους, δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή στις πλέον μειονεκτούσες κοινωνικές ομάδες:

α) παιδιά, ιδίως αυτά που ανήκουν στις ομάδες κινδύνου·

β) ηλικιωμένοι, ώστε να υποστηρίζεται η ανεξάρτητη ζωή τους· 

 γ) άστεγοι, με ειδικές ενισχύσεις για τη στέγη και την εκπαίδευση·

δ) άτομα με ειδικές ανάγκες, με ενίσχυση για την εκπαίδευση, την ένταξη και τη στέγη·

ε) άτομα που ζουν σε αγροτικές και απομακρυσμένες περιφέρειες για τα οποία απαιτούνται ενδεχομένως χωριστά και ειδικά προγράμματα. 


<Original>Or. en  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>68</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν σε μια καλύτερη ανάλυση και στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, δίδοντας ιδιαίτερη προσοχή στις πλέον μειονεκτούσες κοινωνικές ομάδες, όπως τα παιδιά, οι νέοι που αντιμετωπίζουν τη σχολική αποτυχία, οι ηλικιωμένοι, οι καταστάσεις περιθωριοποίησης που οφείλονται στη μετανάστευση ή σε εθνοτικά αίτια, οι άνεργοι μακράς διάρκειας και σε ώριμη ηλικία, και, από εδαφική άποψη, οι υποβαθμισμένες ζώνες και περιφέρειες. Προσοχή θα πρέπει να δοθεί στις περιπτώσεις πληθυσμού γεωγραφικά διεσπαρμένου. Θα συμβάλουν  στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.


<Original>Or. es  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>69</NumAm>, της κ. Marie-Hélène Gillig)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας με στόχο να επιτραπεί η πλήρης και ισότιμη συμμετοχή των πληθυσμών που πλήττονται από τον κοινωνικό αποκλεισμό και τη φτώχεια στην οικονομική, κοινωνική και πολιτιστική ζωή. Πέραν των ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους, θα πρέπει να δοθεί έμφαση κυρίως στη διαμόρφωση στόχων για την πρόσβαση όλων στη στέγη, την εκπαίδευση, την περίθαλψη, σε όλα τα κράτη μέλη.


<Original>Or. fr </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>70</NumAm>, της κ. Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 2, παράγραφος 2

	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη κατάστασή τους.
	2. Το πρόγραμμα και τα εθνικά σχέδια δράσης συμβάλλουν στην καλύτερη κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού, στην ενσωμάτωση της καταπολέμησης του αποκλεισμού στις πολιτικές και στα μέτρα των κρατών μελών και της Κοινότητας και στην ανάπτυξη ενεργειών προτεραιότητας που επιλέγουν τα κράτη μέλη σε συμφωνία με την ιδιαίτερη οικονομική, κοινωνική, περιφερειακή και γεωγραφική κατάστασή τους. 


<Original>Or. el </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:

Ο κοινωνικός αποκλεισμός είναι ένα πολύπλευρο φαινόμενο με πολλές και διάφορες αιτίες αλλά και ποικίλες εκφράσεις. Τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν τις δράσεις λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαίτερες συνθήκες τους, π.χ. επίπεδο ζωής και προοπτικές οικονομικής ανάπτυξης, κοινωνική συνοχή, ισότητα των δύο φύλων, περιφερειακές ανισότητες, γεωγραφική κατάσταση (απομακρυσμένες περιοχές με δυσκολία επικοινωνίας και ανάπτυξης) κλπ.</TitreJust><AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>71</NumAm>, των βουλευτών Harlem Désir και Marie-Hélène Gillig)

Άρθρο 2, παράγραφος 3
	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο. 
	Διαγράφεται


<Original>Or. fr </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>72</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 2, παράγραφος 3

	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.
	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της ανάπτυξης συνεργασίας που θα δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust><AmJust><AmJust>Η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός πλήττουν ιδιαίτερα ορισμένες κοινωνικές ομάδες και περιφέρειες, όπως αυτές που αναφέρονται στην πρόταση, στις οποίες και θα πρέπει να δοθεί ειδική προσοχή.

Το πρόγραμμα δεν θα πρέπει απλώς να ενθαρρύνει, αλλά να αναπτύσσει μια συνεργασία που θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και στα κράτη μέλη να συμβάλουν αποφασιστικά στην εξάλειψη της φτώχειας.

Πρέπει επίσης να περιληφθούν η αξιολόγηση και η εμπειρία των οργανώσεων, ενώσεων και ανθρώπων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>73</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 2, παράγραφος 3

	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.
	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να είναι σε θέση να εξαλείψουν τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> Μορφολογικές διορθώσεις προκειμένου να καταστεί σαφέστερο το νόημα του άρθρου.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>74</NumAm>, της κ. Miet Smet)

Άρθρο 2, παράγραφος 3

	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.
	3. Ο γενικός στόχος του προγράμματος είναι η ενθάρρυνση της συνεργασίας που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να επιδιώξουν τον αποφασιστικό αντίκτυπο όσον αφορά την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού όπως μετράται από τους ποιοτικούς και ποσοτικούς στόχους που συμφωνήθηκαν από το Συμβούλιο.


<Original>Or. nl  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:

Βασικός στόχος του προγράμματος πρέπει να είναι, σύμφωνα με το άρθρο 137 της Συνθήκης, η εξάλειψη του κοινωνικού αποκλεισμού και όχι της φτώχειας αυτής καθαυτής· δεδομένου ότι ο κοινωνικός αποκλεισμός συνδέεται με παράγοντες που δεν μπορούν να μετρηθούν άμεσα, δεν πρέπει να αποκλείονται εκ των προτέρων ποιοτικοί στόχοι.</TitreJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>75</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 2, παράγραφος 4

	4.
Κατά το σχεδιασμό, την εφαρμογή και τη συνέχεια που θα δοθεί στις δραστηριότητες δυνάμει του προγράμματος θα ληφθεί υπόψη η εμπειρία στα κράτη μέλη σε όλα τα σχετικά επίπεδα και των ανθρώπων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό καθώς και των κοινωνικών εταίρων, των μη κυβερνητικών και των εθελοντικών οργανώσεων και άλλων παραγόντων της κοινωνίας που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.
	4.
Κατά το σχεδιασμό, την εφαρμογή, τη συνέχεια και την αξιολόγηση των δραστηριοτήτων δυνάμει του προγράμματος θα ληφθεί υπόψη η εμπειρία στα κράτη μέλη σε όλα τα σχετικά επίπεδα και των ανθρώπων: οικογένειες και παιδιά,  που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, καθώς και των κοινωνικών εταίρων, των μη κυβερνητικών και των εθελοντικών οργανώσεων και άλλων παραγόντων της κοινωνίας που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> <AmJust><AmJust><AmJust><AmJust>Η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός πλήττουν ιδιαίτερα ορισμένες κοινωνικές ομάδες και περιφέρειες, όπως αυτές που αναφέρονται στην πρόταση, στις οποίες και θα πρέπει να δοθεί ειδική προσοχή.

Το πρόγραμμα δεν θα πρέπει απλώς να ενθαρρύνει, αλλά να αναπτύσσει μια συνεργασία που θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Ένωση και στα κράτη μέλη να συμβάλουν αποφασιστικά στην εξάλειψη της φτώχειας.

Πρέπει επίσης να περιληφθούν η αξιολόγηση και η εμπειρία των οργανώσεων, ενώσεων και ανθρώπων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>76</NumAm>, της κ. Miet Smet)

Άρθρο 3, πρώτη παράγραφος

	Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.
	 


<Original>Or. nl

Αιτιολόγηση:

Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.</Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>77</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 3, πρώτη παράγραφος

	Το πρόγραμμα υποστηρίζει τη συνεργασία που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν την αποτελεσματικότητα και την αποδοτικότητα των πολιτικών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού με: 
	Το πρόγραμμα υποστηρίζει τη συνεργασία που δίνει τη δυνατότητα στην Ένωση και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν την αποτελεσματικότητα και την υλοποίηση των πολιτικών για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού με: 


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Έχει μεγάλη σημασία να βελτιωθεί επίσης η υλοποίηση των πολιτικών και για το λόγο αυτό το πρόγραμμα πρέπει να περιλαμβάνει δράσεις που θα ενθαρρύνουν και θα στηρίζουν την ανάπτυξη της υλοποίησης αυτής. Τούτο απαιτεί τη συμμετοχή όλων των παραγόντων, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, στην από κοινού διαμόρφωση κριτηρίων και παραμέτρων που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής στα διάφορα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>78</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 3, πρώτη παύλα

	- τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού·
	- τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας, ώστε να προσδιορισθούν από κοινού τα κριτήρια και οι παράμετροι που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής·


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Έχει μεγάλη σημασία να βελτιωθεί επίσης η υλοποίηση των πολιτικών και για το λόγο αυτό το πρόγραμμα πρέπει να περιλαμβάνει δράσεις που θα ενθαρρύνουν και θα στηρίζουν την ανάπτυξη της υλοποίησης αυτής. Τούτο απαιτεί τη συμμετοχή όλων των παραγόντων, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, στην από κοινού διαμόρφωση κριτηρίων και παραμέτρων που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής στα διάφορα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>79</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Άρθρο 3, πρώτη παύλα

	- τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού·
	- τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού, ώστε να προσδιορισθούν από κοινού οι ποσοτικοί και ποιοτικοί δείκτες  που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής, λαμβανομένων υπόψη των ευάλωτων κοινωνικών ομάδων όπως τα άτομα με ειδικές ανάγκες, τα παιδιά, οι άστεγοι, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες, και των υποβαθμισμένων συνοικιών·



<Original>Or. en </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Προκειμένου να βελτιωθεί η κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού από την πλευρά της Κοινότητας, ιδιαίτερη προσοχή θα πρέπει να δοθεί στις ομάδες που είναι πιο ευάλωτες <AmJust> στον κοινωνικό αποκλεισμό και που πλήττονται από τη φτώχεια.

Ο "αγώνας υπέρ της κοινωνικής συνοχής" σημαίνει μια θετική προσέγγιση με στόχο τα άτομα και οι  κοινότητες να αποκτήσουν μια ενεργητική στάση, αντί να θεωρούνται θύματα που μαζεύονται σε μια γωνιά στην προσπάθειά τους  να αμυνθούν. </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>80</NumAm>, του κ. Jan Andersson)

Άρθρο 3, πρώτη παύλα

	 - τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού·
	- τη βελτίωση της κατανόησης του κοινωνικού αποκλεισμού, ώστε να προσδιορισθούν από κοινού οι ποσοτικοί και ποιοτικοί δείκτες  που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής, λαμβανομένων υπόψη των ευάλωτων κοινωνικών ομάδων όπως τα άτομα με ειδικές ανάγκες, τα παιδιά, οι άστεγοι, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες·


<Original>Or. en </Original>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>81</NumAm>, του κ. Manuel Pérez Álvarez)

Άρθρο 3, δεύτερη παύλα

	- την οργάνωση της συνεργασίας της πολιτικής και της αμοιβαίας μάθησης στο πλαίσιο των εθνικών σχεδίων δράσης· και
	- την οργάνωση της συνεργασίας της πολιτικής και της αμοιβαίας μάθησης στο πλαίσιο των εθνικών σχεδίων δράσης ή, κατά περίσταση, σχεδίων μικρότερης εδαφικής εμβέλειας (περιφερειακής ή τοπικής)· και


<Original>Or. es  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>82</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 3, δεύτερη παύλα α (νέα)

	 
	 - η μελέτη των εθνικών νομοθεσιών και των τροποποιήσεων που θα μπορούσαν να προταθούν για την καταπολέμηση των αιτίων της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού που προκαλούν.


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Είναι απαραίτητη η χρηματοδότηση της μελέτης των εθνικών νομοθεσιών προκειμένου να εντοπισθούν τα στοιχεία που συντείνουν στον περιορισμό ή την αύξηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>83</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 3, τρίτη παύλα

	- την ανάπτυξη της ικανότητας των παραγόντων να αντιμετωπίζουν αποτελεσματικά τον κοινωνικό αποκλεισμό, ιδίως μέσω της δικτύωσης σε επίπεδο ΕΕ. 
	- την ανάπτυξη της ικανότητας των παραγόντων – περιλαμβανομένων των ατόμων για τα οποία προορίζεται - να αντιμετωπίζουν αποτελεσματικά τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, αγωνιζόμενοι υπέρ της κοινωνικής συνοχής, με συγκεκριμένες και υποδειγματικές δράσεις, ιδίως μέσω της δικτύωσης σε όλα τα επίπεδα της ΕΕ.


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Έχει μεγάλη σημασία να βελτιωθεί επίσης η υλοποίηση των πολιτικών και για το λόγο αυτό το πρόγραμμα πρέπει να περιλαμβάνει δράσεις που θα ενθαρρύνουν και θα στηρίζουν την ανάπτυξη της υλοποίησης αυτής. Τούτο απαιτεί τη συμμετοχή όλων των παραγόντων, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, στην από κοινού διαμόρφωση κριτηρίων και παραμέτρων που θα χρησιμοποιηθούν στον αγώνα υπέρ της κοινωνικής συνοχής στα διάφορα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>84</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 3, τρίτη παύλα

	- την ανάπτυξη της ικανότητας των παραγόντων να αντιμετωπίζουν αποτελεσματικά τον κοινωνικό αποκλεισμό, ιδίως μέσω της δικτύωσης σε επίπεδο ΕΕ.
	- την αποτελεσματικότερη διαμόρφωση και ανάπτυξη της ικανότητας των παραγόντων να αντιμετωπίζουν αποτελεσματικά την φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό, μέσω της χρηματοδοτικής στήριξης καινοτόμων σχεδίων με ευρωπαϊκή προστιθέμενη αξία.


<Original>Or. de </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>85</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, πριν από την πρώτη παύλα (νέο)

	 
	- προώθηση καινοτόμων σχεδίων σε ευρωπαϊκό επίπεδο 


<Original>Or. de </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>86</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, πρώτη παύλα

	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων και της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και θεματικών μελετών·
	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων, της διαμόρφωσης ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, της παιδικής φτώχειας, μεταξύ άλλων, και της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και θεματικών μελετών, της δικτύωσης των εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών·


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η διαμόρφωση ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, και για την παιδική φτώχεια, μεταξύ άλλων, πρέπει επίσης να πραγματοποιηθεί σε διακρατικό επίπεδο και για το λόγο αυτό πρέπει να δημιουργηθούν καινοτόμες διαδικασίες στο πλαίσιο της νέας ανοικτής μεθόδου συντονισμού, Εξ ου και η πρόταση για δικτύωση των εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών των κρατών μελών, που θα λειτουργούν ως ευρωπαϊκό παρατηρητήριο που θα συντονίζεται από την Επιτροπή. 

Η συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών πρέπει να πραγματοποιείται στο πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων δράσης και θα διευκολύνεται με την εκπόνηση ετήσιας έκθεσης για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό σχετικά με την υλοποίηση των στόχων και των προτεραιοτήτων του προγράμματος, μετά από διαβούλευση με την Ομάδα Στήριξης, η συγκρότηση της οποίας προβλέπεται στο άρθρο 5.</AmJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>87</NumAm>, του κ. Jan Andersson)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, πρώτη παύλα

	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων και της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και θεματικών μελετών·
	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων, ειδικά για τις ομάδες- στόχους που πλήττονται περισσότερο όπως τα άτομα με ειδικές ανάγκες, οι ηλικιωμένοι, τα παιδιά, οι μετανάστες και οι εθνοτικές μειονότητες, της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και θεματικών μελετών και της δικτύωσης των εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών· 


<Original>Or. en  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>88</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, πρώτη παύλα

	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων και της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και θεματικών μελετών· 
	- η ανάλυση των χαρακτηριστικών, των αιτιών, των διαδικασιών και των τάσεων όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισμό, συμπεριλαμβανομένης της συλλογής συγκρίσιμων στατιστικών στοιχείων και της ανάπτυξης κοινών μεθοδολογιών και προγραμμάτων·


<Original>Or. de  </Original>
<AmJust></AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>89</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών με βάση την ανάπτυξη ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών και σημείων αναφοράς και μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους·
	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, στο πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων δράσης,  μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους, που θα διευκολύνεται με την εκπόνηση ετήσιας έκθεσης για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό σχετικά με την υλοποίηση των στόχων και των προτεραιοτήτων του προγράμματος, μετά από διαβούλευση με την Ομάδα Στήριξης, η οποία συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 5, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο·


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Η διαμόρφωση ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, και για την παιδική φτώχεια, μεταξύ άλλων, πρέπει επίσης να πραγματοποιηθεί σε διακρατικό επίπεδο και για το λόγο αυτό πρέπει να δημιουργηθούν καινοτόμες διαδικασίες στο πλαίσιο της νέας ανοικτής μεθόδου συντονισμού, Εξ ου και η πρόταση για δικτύωση των εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών των κρατών μελών, που θα λειτουργούν ως ευρωπαϊκό παρατηρητήριο που θα συντονίζεται από την Επιτροπή. 

Η συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών πρέπει να πραγματοποιείται στο πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων δράσης και θα διευκολύνεται με την εκπόνηση ετήσιας έκθεσης για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό σχετικά με την υλοποίηση των στόχων και των προτεραιοτήτων του προγράμματος, μετά από διαβούλευση με την Ομάδα Στήριξης, η συγκρότηση της οποίας προβλέπεται στο άρθρο 5.</AmJust>
</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>90</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών με βάση την ανάπτυξη ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών και σημείων αναφοράς και μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους·
	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, στο πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων δράσης,  με βάση την ανάπτυξη ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών και σημείων αναφοράς  που θα προσδιορίζονται ανάλογα με τις ομάδες- στόχους που πλήττονται και μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους, που θα διευκολύνεται με την εκπόνηση ετήσιας έκθεσης για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό σχετικά με την υλοποίηση των στόχων και των προτεραιοτήτων του προγράμματος, μετά από διαβούλευση με πληθυσμιακές ομάδες, αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, αντιπροσωπευτικές ΜΚΟ, ειδικά σε σχέση με τις ομάδες- στόχους καθώς και με τους άλλους εμπλεκόμενους εταίρους·


<Original>Or. en  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η ουσιαστική αξιολόγηση μπορεί να διευκολυνθεί μόνο μέσω της διαβούλευσης με τα μέρη που εμπλέκονται άμεσα ή που επηρεάζονται από τις δράσεις της Επιτροπής στον τομέα της κοινωνικής συνοχής. Είναι σημαντικό οι επιτυχίες και οι αποτυχίες να παρουσιάζονται σε μια ετήσια έκθεση και τα στοιχεία αυτά να βασίζονται στην πραγματική εμπειρία των ΜΚΟ, πληθυσμιακών ομάδων, αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, άλλων ομάδων-στόχων και άλλων εμπλεκομένων μερών.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>91</NumAm>, του κ. Jan Andersson)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών με βάση την ανάπτυξη ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών και σημείων αναφοράς και μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους·
	- η συνεργασία πολιτικής και η ανταλλαγή πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, στο πλαίσιο των εθνικών προγραμμάτων δράσης,  με βάση την ανάπτυξη ποιοτικών και ποσοτικών δεικτών και σημείων αναφοράς  που θα προσδιορίζονται ανάλογα με τις ομάδες- στόχους που πλήττονται και μέσω της περιοδικής παρακολούθησης, της αξιολόγησης και της επανεξέτασης από ομότιμους, που θα διευκολύνεται με την εκπόνηση ετήσιας έκθεσης για τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό σχετικά με την υλοποίηση των στόχων και των προτεραιοτήτων του προγράμματος, μετά από διαβούλευση με πληθυσμιακές ομάδες, αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, αντιπροσωπευτικές ΜΚΟ, ειδικά σε σχέση με τις ομάδες- στόχους καθώς και με τους άλλους εμπλεκόμενους εταίρους·


<Original>Or. en </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>92</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, τρίτη παύλα

	- η προώθηση του διαλόγου στον οποίο συμμετέχουν τα διάφορα ενδιαφερόμενα μέρη και η υποστήριξη στη δικτύωση σε ευρωπαϊκό επίπεδο μεταξύ των μη κυβερνητικών οργανώσεων που δραστηριοποιούνται στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού·
	- η προώθηση του διαλόγου στον οποίο συμμετέχουν τα διάφορα ενδιαφερόμενα μέρη και η υποστήριξη στη δικτύωση σε ευρωπαϊκό επίπεδο μεταξύ των ενδιαφερομένων μη κυβερνητικών οργανώσεων που δραστηριοποιούνται στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού·


<Original>Or. de  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>93</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, τέταρτη παύλα (νέα)

	 
	 - η διαβούλευση, ακόμη και μέσω ερωτηματολογίου, με τις ενώσεις και τις ΜΚΟ που δρουν στο πιο περιφερειακό επίπεδο του χώρου, δήμου, γειτονιάς, συνοικίας και που είναι παρούσες με απτό και συγκεκριμένο τρόπο στην κοινωνία, σε ολόκληρο τον ευρωπαϊκό χώρο, προκειμένου να εξαχθούν έγκυρα στατιστικά στοιχεία σχετικά με τις μεθόδους που θεωρούν αποτελεσματικότερες για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού·


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Καλό θα είναι να χρηματοδοτείται η διαβούλευση με τις ενώσεις και τις ΜΚΟ που δρουν στην πιο μικρή εδαφική διάσταση και κατέχουν τις μεθόδους που κρίνουν αποτελεσματικές για την αντιμετώπιση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού. Οι απαντήσεις που θα εμφανίζονται με τη μεγαλύτερη συχνότητα θα είναι χρήσιμες για την επιτυχία του προγράμματος όταν τα κράτη θα χρειαστεί να καταπολεμήσουν και να εκριζώσουν οριστικά τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.

</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>94</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 4, παράγραφος 1, πέμπτη παύλα

	 
	 - μελέτη των εθνικών νομοθεσιών προκειμένου να προταθούν οι κατάλληλες τροποποιήσεις με στόχο την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Μεταξύ των χρηματοδοτούμενων δράσεων θα πρέπει να περιλαμβάνεται η μελέτη των εθνικών νομοθεσιών που αφορούν το αντικείμενο της παρούσας οδηγίας.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>95</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Άρθρο 5, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·
	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων, πληθυσμιακών ομάδων και αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή συγκροτεί Ομάδα Στήριξης που απαρτίζεται από διάφορους εταίρους  και από εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·


<Original>Or. en  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Πρέπει να δοθεί σημασία στις απόψεις των ατόμων τα οποία αφορούν οι δράσεις της Επιτροπή· είναι οι καλύτεροι κριτές της προόδου και των βελτιώσεων που χρειάζονται. Η εμπειρία των πληθυσμιακών ομάδων και των αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης είναι εξίσου σημαντική με την εμπειρία μη κυβερνητικών οργανώσεων και άλλων κοινωνικών εταίρων. </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>96</NumAm>, της κ. Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 5, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·
	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή συγκροτεί Ομάδα Στήριξης που απαρτίζεται από διάφορους εταίρους  και από εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·


<Original>Or. el  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η κατανόηση του φαινομένου του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας και ο σχεδιασμός και η υλοποίηση αποτελεσματικών σχεδίων δράσης θα εξυπηρετηθεί καλλίτερα με τη συγκρότηση μιας Ομάδας Στήριξης που θα περιλαμβάνει εκπροσώπους φορέων με σχετική εμπειρία καθώς και ευρύτερα εκπροσώπους των Ευρωπαϊκών λαών.

Επίσης οι εμπειρίες αυτής της Ομάδας Στήριξης θα είναι χρήσιμες και για την προετοιμασία της ετήσιας διάσκεψης στρογγυλής τράπεζας της ΕΕ για τον κοινωνικό αποκλεισμό.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>97</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 5, παράγραφος 1, δεύτερη παύλα

	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·
	- ανταλλάσσει τακτικά απόψεις με τους αντιπροσώπους των μη κυβερνητικών οργανώσεων και των κοινωνικών εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο σχετικά με το σχεδιασμό, την υλοποίηση και την παρακολούθηση του προγράμματος και σχετικά με συναφείς πολιτικούς προσανατολισμούς. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή συγκροτεί Ομάδα Στήριξης που απαρτίζεται από διάφορους εταίρους  και από εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή του προγράμματος που συγκροτείται σύμφωνα με το άρθρο 7 σχετικά με τις γνώμες τους·


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust><AmJust>Η νέα ανοικτή μέθοδος συντονισμού ενθαρρύνει τη δημιουργία και την ανάπτυξη καινοτόμων πτυχών όπως η περίπτωση της πρότασης για τη δημιουργία Ομάδας Στήριξης, που θα επιτρέψει την ενίσχυση του διαλόγου και μια ενεργό εταιρική σχέση στο πλαίσιο της ολοκληρωμένης, γενικά αποδεκτής και συμμετοχικής προσέγγισης για την πρόληψη και την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.

Η Ομάδα αυτή στήριξης, που θα συσταθεί από την Επιτροπή, θα επιτρέψει τη συμμετοχή όλων των ατόμων που εμπλέκονται στον αγώνα αυτό και θα διευκολύνει τις τακτικές επαφές με τις μη κυβερνητικές οργανώσεις, αλλά και τους εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών, εξασφαλίζοντας, έτσι, μια πλήρη, γενικά αποδεκτή και συμμετοχική προσέγγιση της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>98</NumAm>, της κ. Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 5, παράγραφος 1, τρίτη παύλα

	- προωθεί την ενεργό εταιρική σχέση και το διάλογο μεταξύ όλων των εταίρων που συμμετέχουν στο πρόγραμμα, για την ενθάρρυνση, μεταξύ άλλων, μιας ολοκληρωμένης και συντονισμένης προσέγγισης για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού.
	- προωθεί την ενεργό εταιρική σχέση και το διάλογο μεταξύ όλων των εταίρων που συμμετέχουν στο πρόγραμμα, για την ενθάρρυνση,  και την ανάπτυξη μεταξύ άλλων, μιας ολοκληρωμένης και συντονισμένης προσέγγισης για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. el  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η κατανόηση του φαινομένου του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας και ο σχεδιασμός και η υλοποίηση αποτελεσματικών σχεδίων δράσης θα εξυπηρετηθεί καλλίτερα με τη συγκρότηση μιας Ομάδας Στήριξης που θα περιλαμβάνει εκπροσώπους φορέων με σχετική εμπειρία καθώς και ευρύτερα εκπροσώπους των Ευρωπαϊκών λαών.

Επίσης οι εμπειρίες αυτής της Ομάδας Στήριξης θα είναι χρήσιμες και για την προετοιμασία της ετήσιας διάσκεψης στρογγυλής τράπεζας της ΕΕ για τον κοινωνικό αποκλεισμό.<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>99</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 5, παράγραφος 1, τρίτη παύλα

	- προωθεί την ενεργό εταιρική σχέση και το διάλογο μεταξύ όλων των εταίρων που συμμετέχουν στο πρόγραμμα, για την ενθάρρυνση, μεταξύ άλλων, μιας ολοκληρωμένης και συντονισμένης προσέγγισης για την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού.
	- προωθεί την ενεργό εταιρική σχέση και το διάλογο μεταξύ όλων των εταίρων που συμμετέχουν στο πρόγραμμα, για την ενθάρρυνση, μεταξύ άλλων, μιας ολοκληρωμένης, γενικά αποδεκτής και συμμετοχικής προσέγγισης για την καταπολέμηση της φτώχειας του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Η νέα ανοικτή μέθοδος συντονισμού ενθαρρύνει τη δημιουργία και την ανάπτυξη καινοτόμων πτυχών όπως η περίπτωση της πρότασης για τη δημιουργία Ομάδας Στήριξης, που θα επιτρέψει την ενίσχυση του διαλόγου και μια ενεργό εταιρική σχέση στο πλαίσιο της ολοκληρωμένης, γενικά αποδεκτής και συμμετοχικής προσέγγισης για την πρόληψη και την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.

Η Ομάδα αυτή στήριξης, που θα συσταθεί από την Επιτροπή, θα επιτρέψει τη συμμετοχή όλων των ατόμων που εμπλέκονται στον αγώνα αυτό και θα διευκολύνει τις τακτικές επαφές με τις μη κυβερνητικές οργανώσεις, αλλά και τους εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου, της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής και της Επιτροπής των Περιφερειών, εξασφαλίζοντας, έτσι, μια πλήρη, γενικά αποδεκτή και συμμετοχική προσέγγιση της καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>100</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 6, παράγραφος 1

	1. Το χρηματοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του προγράμματος, για την περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 1, ορίζεται σε 70 εκατομμύρια €.
	1. Το χρηματοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του προγράμματος, για την περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 1, ορίζεται σε 210 εκατομμύρια €.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Θεωρείται σκοπιμότερη, για την υλοποίηση του στόχου που προτείνει η οδηγία, μια χρηματοδότηση τριπλάσια, τουλάχιστον, αυτής που προτείνει η Επιτροπή. Η καταπολέμηση της <AmJust> φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού είναι μια επιχείρηση τόσο φιλόδοξη που η ανεπαρκής, σε αυτή τη φάση, χρηματοδότηση θα σήμαινε μια ακόμη διασπάθιση πόρων χωρίς ελπίδα για απτά αποτελέσματα.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>101</NumAm>, των βουλευτών Bartho Pronk και Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 6, παράγραφος 1

	1. Το χρηματοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του προγράμματος, για την περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 1, ορίζεται σε 70 εκατομμύρια €.
	1. Το χρηματοδοτικό πλαίσιο για την εκτέλεση του προγράμματος, για την περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 1, ορίζεται σε 70 εκατομμύρια €, με την επιφύλαξη της ετήσιας απόφασης της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής, ενώ η χρηματοδοτική στήριξη διατίθεται κυρίως για το στόχο της προώθησης καινοτόμων σχεδίων για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. de </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>102</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 7, παράγραφος 1

	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επικουρείται από μια συμβουλευτική επιτροπή, η οποία απαρτίζεται από αντιπροσώπους των κρατών μελών και της οποίας προεδρεύει ο αντιπρόσωπος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (εφεξής αποκαλούμενη «η επιτροπή»).
	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επικουρείται από μια συμβουλευτική επιτροπή, η οποία απαρτίζεται από αντιπροσώπους των κρατών μελών και ισάριθμους αντιπροσώπους του Κοινοβουλίου και της οποίας προεδρεύει ο αντιπρόσωπος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (εφεξής αποκαλούμενη «η επιτροπή»).


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Δεν νοείται να μην έχει το Κοινοβούλιο λόγο ίσης βαρύτητας με αυτόν των κρατών μελών<AmJust> σε ένα τόσο σημαντικό θέμα.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>103</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 7, παράγραφος –1 (νέα)

	 
	-1.  Η Επιτροπή, εν συνεχεία των στρατηγικών στόχων της Συνόδου Κορυφής της Λισαβόνας,  διασφαλίζει τη συνέπεια των πολιτικών της, κυρίως στον οικονομικό, νομισματικό, φορολογικό τομέα, στον τομέα του ανταγωνισμού, της προστασίας των καταναλωτών, της αλιείας και της γεωργίας, με το στόχο της εξάλειψης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού που υλοποιείται σε εθνικό επίπεδο. Για τον σκοπό αυτό η Επιτροπή προβαίνει σε αξιολόγηση των πολιτικών και των προγραμμάτων της ως προς τα ενδεχόμενα αποτελέσματά τους στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Προέχει να διασφαλίζει η Επιτροπή τη συνοχή όλων των ευρωπαϊκών πολιτικών με τον στόχο που όρισε το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Λισσαβόνας για την εξάλειψη της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού που εφαρμόζονται σε εθνικό επίπεδο. Για τον σκοπό αυτό η Επιτροπή πρέπει να εξασφαλίζει την"ex ante" και "ex post" αξιολόγηση όλων των πολιτικών και προγραμμάτων της ως προς τα ενδεχόμενα αποτελέσματά τους στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>104</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Άρθρο 8, παράγραφος 4 (νέα)

	 
	4. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή  κατάσταση όλων των  νομοθετικών μέτρων και όλων των προγραμμάτων που χρηματοδοτήθηκαν από δημόσιους φορείς με στόχο την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, για την περίοδο 1995-1999.


<Original>Or. it </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Προκειμένου να διευκολυνθεί η διαδικασία των τροποποιήσεων που θα υποβάλουν τα κράτη μέλη και οι οποίες επηρεάζουν την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας, καλό θα είναι να υπάρχει συνεργασία των <AmJust>κρατών μελών με την Επιτροπή για την επιλογή των κειμένων.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>105</NumAm>, της κ. Ρόδης Κράτσα)

Άρθρο 10, παράγραφος 1

	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά το παρόν πρόγραμμα σε συνεργασία με τα κράτη μέλη σε συμφωνία με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 7.
	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά, συστηματικά και από την αρχή της εφαρμογής του  το παρόν πρόγραμμα με τη συνεργασία της Ομάδας Στήριξης και σε συνεργασία με τα κράτη μέλη σε συμφωνία με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 7.


<Original>Or. el </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Για τη σωστή εφαρμογή και σωστή αξιολόγηση του προγράμματος απαιτείται συνεχής παρακολούθηση από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή αλλά και συστηματική συνεργασία με φορείς που έχουν ενασχόληση και εμπειρία σε όλα τα επίπεδα από το κοινωνικό και οικονομικό γίγνεσθαι καθώς και τα ιδιαίτερα προβλήματα του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας. Τέτοιοι φορείς εκπροσωπούνται στην Ομάδα Στήριξης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>106</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 10, παράγραφος 1

	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά το παρόν πρόγραμμα σε συνεργασία με τα κράτη μέλη σε συμφωνία με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 7.
	1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρακολουθεί τακτικά το παρόν πρόγραμμα με τη συνδρομή της Ομάδας Στήριξης, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη σε συμφωνία με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 7.


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η Ομάδα Στήριξης που προτείνεται στο άρθρο 5 θα έχει ως βασικά καθήκοντα την παρακολούθηση της εκτέλεσης του παρόντος προγράμματος και την ενδιάμεση αξιολόγηση, η οποία θα υλοποιηθεί μετά το δεύτερο έτος εκτέλεσης.</AmJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>107</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Άρθρο 10, παράγραφος 2

	2. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αξιολογεί το παρόν πρόγραμμα στο τέλος του τρίτου έτους και στο τέλος του προγράμματος με τη βοήθεια ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων. Αυτή η αξιολόγηση αφορά τη συνάφεια και την αποτελεσματικότητα των ενεργειών που υλοποιούνται σε σχέση με τους στόχους που αναφέρονται στο άρθρο 3. Επίσης εξετάζεται ο αντίκτυπος του προγράμματος στο σύνολό του. Στην αξιολόγηση θα εξετάζεται επίσης η συμπληρωματικότητα μεταξύ της ενέργειας στο πλαίσιο του παρόντος προγράμματος και των ενεργειών στα πλαίσια άλλων συναφών κοινοτικών πολιτικών, μέσων και ενεργειών.
	2. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αξιολογεί το παρόν πρόγραμμα στο τέλος του τρίτου έτους και στο τέλος του προγράμματος με τη συνδρομή της Ομάδας Στήριξης και με τη βοήθεια ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων. Αυτή η αξιολόγηση αφορά τη συνάφεια και την αποτελεσματικότητα των ενεργειών που υλοποιούνται σε σχέση με τους στόχους που αναφέρονται στο άρθρο 3. Επίσης εξετάζεται ο αντίκτυπος του προγράμματος στο σύνολό του. Στην αξιολόγηση θα εξετάζεται επίσης η συμπληρωματικότητα μεταξύ της ενέργειας στο πλαίσιο του παρόντος προγράμματος και των ενεργειών στα πλαίσια άλλων συναφών κοινοτικών πολιτικών, μέσων και ενεργειών.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η Ομάδα Στήριξης που προτείνεται στο άρθρο 5 θα έχει ως βασικά καθήκοντα την παρακολούθηση της εκτέλεσης του παρόντος προγράμματος και την ενδιάμεση αξιολόγηση η οποία θα υλοποιηθεί μετά το δεύτερο έτος εκτέλεσης.</AmJust>
<AmJust> </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>108</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

<TitreAm>Παράρτημα - Σημείο 1 - Κλάδος 1</TitreAm>
	Η σημασία του κλάδου αυτού είναι συνδεδεμένη με το πόρισμα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στη Λισσαβόνα να αναπτύξει εθνικά σχέδια και μια νέα ανοιχτή μέθοδο συντονισμού εντός του πλαισίου αυτού να καθορίσει απαραίτητους ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες και σημεία αναφοράς τα οποία θα βοηθήσουν στην προώθηση περιοδικής παρακολούθησης, αξιολόγησης και επανεξέτασης από ομότιμους. Αυτό θα απαιτήσει ειδική συνεργασία  για τη βελτίωση στατιστικών στοιχείων , μεθοδολογιών και κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού όπως και πολιτικών οι οποίες μπορούν να βοηθήσουν στην πρόληψη και καταπολέμηση του αποκλεισμού. Συγκεκριμένη προσπάθεια προτείνεται σε σχέση με στατιστική εργασία  σε συνεργασία με τις εθνικές στατιστικές υπηρεσίες.
	Η σημασία του κλάδου αυτού είναι συνδεδεμένη με το πόρισμα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στη Λισσαβόνα να αναπτύξει εθνικά σχέδια και μια νέα ανοιχτή μέθοδο συντονισμού της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού, καθώς και με την ανάγκη, εντός του πλαισίου αυτού, να γίνει χρήση  όλων των πηγών πληροφοριών για τις καταστάσεις φτώχειας και αποκλεισμού, ιδίως της εμπειρίας των εμπλεκομένων πληθυσμών και των ΜΚΟ που έχουν αποκτήσει πείρα στον τομέα αυτό. Θα πρέπει κυρίως να καθορίσει απαραίτητους ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες και σημεία αναφοράς τα οποία θα βοηθήσουν στην προώθηση περιοδικής παρακολούθησης, αξιολόγησης και επανεξέτασης από ομότιμους. Αυτό θα απαιτήσει ειδική συνεργασία  για τη βελτίωση στατιστικών στοιχείων , μεθοδολογιών και κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού όπως και πολιτικών οι οποίες μπορούν να βοηθήσουν στην πρόληψη και καταπολέμηση του αποκλεισμού. Η υλοποίηση των προαναφερθέντων μέτρων θα διευκολυνθεί με τη δικτύωση των διαφόρων παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών στα κράτη μέλη, που θα λειτουργούν ως ευρωπαϊκό παρατηρητήριο. Το Παρατηρητήριο αυτό, το οποίο θα συντονίζεται από την Επιτροπή, θα συμβάλει στη διαμόρφωση δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, εργαζόμενο σε στενή συνεργασία με την Ομάδα Στήριξης που προβλέπεται στο άρθρο 5, παράγραφος 1 της απόφασης του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Συγκεκριμένη προσπάθεια προτείνεται σε σχέση με στατιστική εργασία  σε συνεργασία με τις εθνικές στατιστικές υπηρεσίες.


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Υπάρχουν ήδη πολλές μελέτες και ιδέες σχετικά με τις καταστάσεις φτώχειας και αποκλεισμού, κυρίως των εμπλεκομένων πληθυσμών και των οργανώσεων που δραστηριοποιούνται στους τομείς αυτούς και καλό θα είναι να συγκεντρωθούν όλα αυτά τα έγγραφα για να μην επαναλαμβάνονται οι μελέτες.

Αφετέρου, και η δικτύωση εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών που θα λειτουργούν ως ευρωπαϊκό παρατηρητήριο το οποίο θα συντονίζεται από την Επιτροπή συμβάλλει στην απαιτούμενη συνεργασία για τη βελτίωση των στατιστικών και μεθοδολογιών, τη διαμόρφωση δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, σε στενή συνεργασία με την Ομάδα Στήριξης.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>109</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Παράρτημα, σημείο 1, 

	Η σημασία του κλάδου αυτού είναι συνδεδεμένη με το πόρισμα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στη Λισσαβόνα να αναπτύξει εθνικά σχέδια και μια νέα ανοιχτή μέθοδο συντονισμού εντός του πλαισίου αυτού να καθορίσει απαραίτητους ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες και σημεία αναφοράς τα οποία θα βοηθήσουν στην προώθηση περιοδικής παρακολούθησης, αξιολόγησης και επανεξέτασης από ομότιμους. Αυτό θα απαιτήσει ειδική συνεργασία  για τη βελτίωση στατιστικών στοιχείων, μεθοδολογιών και κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού όπως και πολιτικών οι οποίες μπορούν να βοηθήσουν στην πρόληψη και καταπολέμηση του αποκλεισμού. Συγκεκριμένη προσπάθεια προτείνεται σε σχέση με στατιστική εργασία  σε συνεργασία με τις εθνικές στατιστικές υπηρεσίες.
	Η σημασία του κλάδου αυτού είναι συνδεδεμένη με το πόρισμα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στη Λισσαβόνα να αναπτύξει εθνικά σχέδια και μια νέα ανοιχτή μέθοδο συντονισμού της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού, καθώς και με την ανάγκη, εντός του πλαισίου αυτού, να γίνει χρήση  όλων των πηγών πληροφοριών για τις καταστάσεις φτώχειας και αποκλεισμού, ιδίως της εμπειρίας των εμπλεκομένων πληθυσμών και των ΜΚΟ, κοινωνικών ετqίρων, αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης που έχουν αποκτήσει πείρα στον τομέα αυτό. Θα πρέπει κυρίως να καθορίσει απαραίτητους ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες και σημεία αναφοράς τα οποία θα βοηθήσουν στην προώθηση περιοδικής παρακολούθησης, αξιολόγησης και επανεξέτασης από ομότιμους. Αυτό θα απαιτήσει ειδική συνεργασία  για τη βελτίωση στατιστικών στοιχείων , μεθοδολογιών και κατανόηση του κοινωνικού αποκλεισμού όπως και πολιτικών οι οποίες μπορούν να βοηθήσουν στην πρόληψη και καταπολέμηση του αποκλεισμού. Η υλοποίηση των προαναφερθέντων μέτρων θα διευκολυνθεί με τη δικτύωση των διαφόρων παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών στα κράτη μέλη, που θα λειτουργούν ως ευρωπαϊκό παρατηρητήριο το οποίο θα συντονίζεται από την Επιτροπή. Το Παρατηρητήριο αυτό θα έχει, συγκεκριμένα, ως αποστολή τη διαμόρφωση δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, εργαζόμενο σε στενή συνεργασία με την Ομάδα Στήριξης που προβλέπεται στο άρθρο 5, παράγραφος 1 της απόφασης του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Συγκεκριμένη προσπάθεια προτείνεται σε σχέση με στατιστική εργασία  σε συνεργασία με τις εθνικές στατιστικές υπηρεσίες. 


<Original>Or. en </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Οι κοινωνικοί εταίροι, πληθυσμιακές ομάδες, αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, που εκ φύσεως διαθέτουν σημαντική εμπειρία στο θέμα του κοινωνικού αποκλεισμού,  μπορούν να παράσχουν ζωτικές πληροφορίες. Τούτο θα βοηθήσει στη συγκέντρωση στοιχείων για την πραγματικότητα του κοινωνικού αποκλεισμού στην Ευρώπη, καθώς και στη διαμόρφωση σημαντικών και, ως εκ τούτου, αποτελεσματικών πολιτικών </AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>110</NumAm>, του κ. Harlem Désir)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 1, δεύτερη παράγραφος

	Προκειμένου να προωθηθεί αυτό μπορούν να υποστηριχθούν τα ακόλουθα μέτρα: 
	Προκειμένου να βελτιωθεί η κατανόηση του φαινομένου του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας μπορούν να υποστηριχθούν τα ακόλουθα μέτρα: 


<Original>Or. fr  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>111</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 1, δεύτερη παράγραφος

	1.1 Μελέτες και συνεδριάσεις για την ανάπτυξη κοινών μεθοδολογιών για τη μέτρηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, του μεγέθους τους, των χαρακτηριστικών τους, των διαδικασιών, των αιτιών και των τάσεών τους·
	1.1 Μελέτες και συνεδριάσεις για την ανάπτυξη κοινών μεθοδολογιών για την κατανόηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, του μεγέθους τους, των χαρακτηριστικών τους, των διαδικασιών, των αιτιών και των τάσεών τους και για τη διαμόρφωση δεικτών και κριτηρίων αξιολόγησης, κυρίως επί τη βάσει των επιτόπιων εμπειριών, συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης τράπεζας δεδομένων για τους εθνικούς, περιφερειακούς και τοπικούς δείκτες·


<Original>Or. en </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Με αυτό τον τρόπο θα επιτραπεί η στενή παρακολούθηση και η λεπτομερής σύγκριση προκειμένου να πραγματοποιηθεί ενδελεχής αξιολόγηση και σύγκριση των τάσεων. <AmJust>μεμε 
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>112</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 1, παράγραφος 1.4 (νέα)

	 
	1.4 Η δικτύωση των παρατηρητηρίων καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού ή παρεμφερών ιδρυμάτων στα κράτη μέλη που θα στηρίζουν τις δράσεις που προβλέπονται στα σημεία 1.1 και 1.3.


<Original>Or. pt   </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Η δικτύωση των εθνικών παρατηρητηρίων στο πλαίσιο ενός ευρωπαϊκού παρατηρητηρίου που θα στηρίζει τις δράσεις που προβλέπονται στα σημεία 1.1 και 1.3., πρέπει να περιληφθεί στον κλάδο 1.<AmJust></AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>113</NumAm>, των βουλευτών Brian Crowley, Mauro Nobilia και José Ribeiro e Castro)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 1, παράγραφος 1.5 (νέα)

	 
	1.5. Υποστήριξη της ανταλλαγής πληροφοριών και εμπειρίας στον τομέα της καταπολέμησης του κοινωνικού αποκλεισμού μεταξύ των κρατών μελών και μεταξύ ων κρατών μελών και τρίτων εταίρων, συμπεριλαμβανομένων των ΜΚΟ και των κοινωνικών εταίρων. 


<Original>Or. en  </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>114</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 1, παράγραφος 1.6 (νέα)

	 
	1.6  Μελέτες των εθνικών νομοθεσιών προκειμένου να εντοπισθούν τροποποιήσεις που θα έχουν ως αποτέλεσμα τον περιορισμό της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust> Απαιτείται να υποστηριχθούν τα μέτρα για τη μελέτη των εθνικών νομοθεσιών οι οποίες θα πρέπει να τροποποιηθούν ώστε να καταπολεμούνται η φτώχεια και ο κοινωνικός αποκλεισμός.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>115</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 2, παράγραφος 2.2

	2.2 Εργασίες εμπειρογνωμόνων και ειδικές μελέτες σε συνδυασμό με την ανάπτυξη δεικτών και σημείων αναφοράς, συμπεριλαμβανομένων εκείνων σε σχέση με την κοινωνία με βάση τη γνώση. 
	Διαγράφεται.


<Original>Or. pt  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Εντάσσονται πλέον στις αρμοδιότητες του Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου που δημιουργείται με τη δικτύωση των εθνικών παρατηρητηρίων ή παρεμφερών οργανισμών και που συντονίζεται από την Επιτροπή.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>116</NumAm>, του κ. Carlo Fatuzzo)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 2, παράγραφος 2.2α (νέα)

	 
	2.2α. Διαβουλεύσεις με τις ενώσεις και τις ΜΚΟ που δρουν στο χαμηλότερο εδαφικό επίπεδο, προκειμένου να εξαχθούν έγκυρα στατιστικά στοιχεία για τους αποτελεσματικότερους τρόπους καταπολέμησης της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.


<Original>Or. it  </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Θα πρέπει να υποστηριχθεί η δράση που στοχεύει στη διαβούλευση με τις περιφερειακές ενώσεις και ΜΚΟ, ώστε να γίνει στατιστική καταγραφή των πολύτιμων προτάσεών τους για την καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.

</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>117</NumAm>, της κ. Ρόδης Κράτσα)

Παράρτημα, σημείο 1, κλάδος 3

	Κλάδος 3: Συμμετοχή των διαφόρων ενδιαφερομένων μερών και υποστήριξη της δικτύωσης σε επίπεδο ΕΕ.

Προκειμένου να συμμετάσχουν ενεργά οι δημόσιες αρχές καθώς και οι κοινωνικοί εταίροι και η κοινωνία των πολιτών, μπορούν να υποστηριχθούν τα ακόλουθα μέτρα:

3.1 Λειτουργική χρηματοδότηση για συναφή βασικά ευρωπαϊκά δίκτυα που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.

3.2 Η ετήσια διάσκεψη στρογγυλής τράπεζας της ΕΕ για τον κοινωνικό αποκλεισμό. Η διάσκεψη θα διοργανωθεί σε στενή συνεργασία με την προεδρία της ΕΕ.
	Κλάδος 3: Συμμετοχή των διαφόρων ενδιαφερομένων μερών και υποστήριξη της δικτύωσης σε όλα τα επίπεδα.

Προκειμένου να συμμετάσχουν ενεργά οι δημόσιες αρχές καθώς και οι κοινωνικοί εταίροι και η κοινωνία των πολιτών, μπορούν να υποστηριχθούν τα ακόλουθα μέτρα:

3.1 Λειτουργική χρηματοδότηση για συναφή δίκτυα που δρουν σε ευρωπαϊκό, εθνικό, περιφερειακό και διασυνοριακό επίπεδο και που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.

3.2 Η ετήσια διάσκεψη στρογγυλής τράπεζας της ΕΕ για τον κοινωνικό αποκλεισμό. Η διάσκεψη θα διοργανωθεί σε στενή συνεργασία με την προεδρία της ΕΕ. 


<Original>Or. el </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Για την αποτελεσματική αντιμετώπιση του φαινομένου του κοινωνικού αποκλεισμού και της φτώχειας πρέπει να κινητοποιηθούν και να υποστηριχτούν οι σχετικοί ιδιωτικοί ή δημόσιοι φορείς που δρουν σε όλα τα επίπεδα: τοπικό, περιφερειακό, εθνικό, ευρωπαϊκό.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>118</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

<TitreAm>Παράρτημα - Σημείο 2</TitreAm>
	Το πρόγραμμα θα λάβει υπόψη τα αποτελέσματα των προπαρασκευαστικών ενεργειών και δραστηριοτήτων δυνάμει άλλων κοινοτικών πολιτικών, μέσων και ενεργειών.
	Το πρόγραμμα θα λάβει υπόψη τα αποτελέσματα των προπαρασκευαστικών ενεργειών και δραστηριοτήτων δυνάμει άλλων κοινοτικών πολιτικών, μέσων και ενεργειών.

	Κατά το σχεδιασμό, την εφαρμογή και την παρακολούθηση των δραστηριοτήτων που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του προγράμματος, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι εμπειρίες των ατόμων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό καθώς και των κοινωνικών εταίρων, των μη κυβερνητικών οργανώσεων και άλλων παραγόντων της κοινωνίας που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού.  Σε όλες τις δραστηριότητες του, το πρόγραμμα θα σεβαστεί την αρχή της ενσωμάτωσης της διάστασης των φύλων.  Οι δραστηριότητες του προγράμματος μπορούν να αναπροσαρμοστούν ή να συμπληρωθούν σε συμφωνία με τη διαδικασία που θεσπίζεται δυνάμει του άρθρου 7, με βάση μια ετήσια επανεξέταση.
	Κατά το σχεδιασμό, την εφαρμογή, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των δραστηριοτήτων που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του προγράμματος, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι εμπειρίες των ατόμων που εκτίθενται στη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό καθώς και των κοινωνικών εταίρων, των μη κυβερνητικών οργανώσεων και άλλων παραγόντων της κοινωνίας που συμμετέχουν στην καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού, ειδικά με τη συνδρομή της Ομάδας Στήριξης.  Σε όλες τις δραστηριότητες του, το πρόγραμμα θα σεβαστεί την αρχή της ενσωμάτωσης της διάστασης των φύλων.  Οι δραστηριότητες του προγράμματος μπορούν να αναπροσαρμοστούν ή να συμπληρωθούν σε συμφωνία με τη διαδικασία που θεσπίζεται δυνάμει του άρθρου 7, με βάση μια ετήσια επανεξέταση.

	Η εφαρμογή του προγράμματος μπορεί να  απαιτήσει τεχνική και διοικητική βοήθεια προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων ή/και για υποστήριξη των δαπανών.
	Η εφαρμογή του προγράμματος μπορεί να  απαιτήσει τεχνική και διοικητική βοήθεια προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων ή/και για υποστήριξη των δαπανών.


<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust>Η παρέμβαση της Ομάδας Στήριξης πρέπει επίσης να ενταχθεί στην αξιολόγηση των δράσεων που υλοποιούνται στο πλαίσιο του προγράμματος παρέμβασης της Ομάδας Στήριξης.</AmJust>
<Original>Or. pt </Original>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>119</NumAm>, της κ. Ilda Figueiredo)

Παράρτημα, σημείο 4

	Οι ενέργειες που πρόκειται να αναληφθούν μπορούν να χρηματοδοτηθούν από συμβάσεις παροχής υπηρεσιών κατόπιν προκλήσεων υποβολής προσφορών ή από επιδοτήσεις κοινής χρηματοδότησης με άλλες πηγές. Στην τελευταία περίπτωση, το επίπεδο οικονομικής ενίσχυσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν μπορεί να υπερβεί, κατά γενικό κανόνα, το 80% των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν όντως από τον αποδέκτη.

Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει πρόσθετους πόρους, συμπεριλαμβανομένης της προσφυγής σε εμπειρογνώμονες. Οι απαιτήσεις αυτές θα αποφασιστούν στο πλαίσιο της συνεχούς εκτίμησης της κατανομής πόρων από την Επιτροπή. 

Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να προσφύγει σε τεχνική ή/και διοικητική βοήθεια, προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων, που αφορά τον προσδιορισμό, την προετοιμασία, τη διαχείριση, την παρακολούθηση, το διοικητικό και οικονομικό έλεγχο.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί επίσης να αναλάβει ενέργειες ενημέρωσης, δημοσίευσης και διάδοσης. Μπορεί επίσης να αναλάβει μελέτες αξιολόγησης και να διοργανώσει σεμινάρια, συμπόσια ή άλλες συνεδριάσεις εμπειρογνωμόνων. 

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα εκπονήσει ετήσια προγράμματα εργασίας όπου θα καθορίζονται οι προτεραιότητες και οι ενέργειες που πρέπει να αναληφθούν. Επιπλέον, θα καθορίσει επίσης τις ρυθμίσεις και τα κριτήρια που θα εφαρμοστούν όσον αφορά τις ενέργειες επιλογής και χρηματοδότησης δυνάμει του προγράμματος αυτού. Για το σκοπό αυτό θα ζητήσει τη γνώμη της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 7. 

Οι ενέργειες που θα αναληφθούν θα σέβονται πλήρως τις αρχές της προστασίας των δεδομένων. 
	Οι ενέργειες που πρόκειται να αναληφθούν μπορούν να χρηματοδοτηθούν από συμβάσεις παροχής υπηρεσιών κατόπιν προκλήσεων υποβολής προσφορών ή από επιδοτήσεις κοινής χρηματοδότησης με άλλες πηγές. Στην τελευταία περίπτωση, το επίπεδο οικονομικής ενίσχυσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν μπορεί να υπερβεί, κατά γενικό κανόνα, το 90% του κόστους της επιδοτούμενης δράσης.

Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει πρόσθετους πόρους, συμπεριλαμβανομένης της προσφυγής σε εμπειρογνώμονες. Οι απαιτήσεις αυτές θα αποφασιστούν στο πλαίσιο της συνεχούς εκτίμησης της κατανομής πόρων από την Επιτροπή. 

Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να προσφύγει σε τεχνική ή/και διοικητική βοήθεια, προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων, που αφορά τον προσδιορισμό, την προετοιμασία, τη διαχείριση, την παρακολούθηση, το διοικητικό και οικονομικό έλεγχο.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί επίσης να αναλάβει ενέργειες ενημέρωσης, δημοσίευσης και διάδοσης. Μπορεί επίσης να αναλάβει μελέτες αξιολόγησης και να διοργανώσει σεμινάρια, συμπόσια ή άλλες συνεδριάσεις εμπειρογνωμόνων. 

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σε συνεργασία με την Ομάδα Στήριξης, θα εκπονήσει ετήσια προγράμματα εργασίας όπου θα καθορίζονται οι προτεραιότητες και οι ενέργειες που πρέπει να αναληφθούν. Επιπλέον, θα καθορίσει επίσης τις ρυθμίσεις και τα κριτήρια που θα εφαρμοστούν όσον αφορά τις ενέργειες επιλογής και χρηματοδότησης δυνάμει του προγράμματος αυτού. Για το σκοπό αυτό θα ζητήσει τη γνώμη της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 7. 

Οι ενέργειες που θα αναληφθούν θα σέβονται πλήρως τις αρχές της προστασίας των δεδομένων. 


<Original>Or. pt </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
<AmJust><AmJust>Μια από τις διεκδικήσεις των ΜΚΟ είναι να μπορεί η χρηματοδότηση να ανέρχεται έως το 90% του κόστους των επιδοτούμενων δράσεων, το οποίο φαίνεται δικαιολογημένο.

Με την προοπτική της ανοικτής μεθόδου συντονισμού, η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη τη συνεργασία της Ομάδας Στήριξης όταν καταρτίζει τα ετήσια προγράμματα εργασίας, προκειμένου να καθορίζει τις προτεραιότητες και δράσεις που θα πρέπει να αναληφθούν.</AmJust>
</Amend></LANG:EL><LANG:EL><Amend>(Τροπολογία <NumAm>120</NumAm>, του κ. Richard Howitt)

Παράρτημα, σημείο 4

	Οι ενέργειες που πρόκειται να αναληφθούν μπορούν να χρηματοδοτηθούν από συμβάσεις παροχής υπηρεσιών κατόπιν προκλήσεων υποβολής προσφορών ή από επιδοτήσεις κοινής χρηματοδότησης με άλλες πηγές. Στην τελευταία περίπτωση, το επίπεδο οικονομικής ενίσχυσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν μπορεί να υπερβεί, κατά γενικό κανόνα, το 80% των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν όντως από τον αποδέκτη.
Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει πρόσθετους πόρους, συμπεριλαμβανομένης της προσφυγής σε εμπειρογνώμονες. Οι απαιτήσεις αυτές θα αποφασιστούν στο πλαίσιο της συνεχούς εκτίμησης της κατανομής πόρων από την Επιτροπή.
Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να προσφύγει σε τεχνική ή/και διοικητική βοήθεια, προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων, που αφορά τον προσδιορισμό, την προετοιμασία, τη διαχείριση, την παρακολούθηση, το διοικητικό και οικονομικό έλεγχο.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί επίσης να αναλάβει ενέργειες ενημέρωσης, δημοσίευσης και διάδοσης. Μπορεί επίσης να αναλάβει μελέτες αξιολόγησης και να διοργανώσει σεμινάρια, συμπόσια ή άλλες συνεδριάσεις εμπειρογνωμόνων.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα εκπονήσει ετήσια προγράμματα εργασίας όπου θα καθορίζονται οι προτεραιότητες και οι ενέργειες που πρέπει να αναληφθούν. Επιπλέον, θα καθορίσει επίσης τις ρυθμίσεις και τα κριτήρια που θα εφαρμοστούν όσον αφορά τις ενέργειες επιλογής και χρηματοδότησης δυνάμει του προγράμματος αυτού. Για το σκοπό αυτό θα ζητήσει τη γνώμη της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 7.
Οι ενέργειες που θα αναληφθούν θα σέβονται πλήρως τις αρχές της προστασίας των δεδομένων.
	Οι ενέργειες που πρόκειται να αναληφθούν μπορούν να χρηματοδοτηθούν από συμβάσεις παροχής υπηρεσιών κατόπιν προκλήσεων υποβολής προσφορών ή από επιδοτήσεις κοινής χρηματοδότησης με άλλες πηγές. Στην τελευταία περίπτωση, το επίπεδο οικονομικής ενίσχυσης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν μπορεί να υπερβεί, κατά γενικό κανόνα, το 90% του κόστους της επιδοτούμενης δράσης.

Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να απαιτήσει πρόσθετους πόρους, συμπεριλαμβανομένης της προσφυγής σε εμπειρογνώμονες, και να ζητήσει συμβουλές από πληθυσμιακές ομάδες, κοινωνικούς εταίρους, μη κυβερνητικές οργανώσεις και αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης. Οι απαιτήσεις αυτές θα αποφασιστούν στο πλαίσιο της συνεχούς εκτίμησης της κατανομής πόρων από την Επιτροπή.
Κατά την πραγματοποίηση του προγράμματος η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να προσφύγει σε τεχνική ή/και διοικητική βοήθεια, προς το αμοιβαίο όφελος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δικαιούχων, που αφορά τον προσδιορισμό, την προετοιμασία, τη διαχείριση, την παρακολούθηση, το διοικητικό και οικονομικό έλεγχο.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί επίσης να αναλάβει ενέργειες ενημέρωσης, δημοσίευσης και διάδοσης. Μπορεί επίσης να αναλάβει μελέτες αξιολόγησης και να διοργανώσει σεμινάρια, συμπόσια ή άλλες συνεδριάσεις εμπειρογνωμόνων, πληθυσμιακών ομάδων, κοινωνικών εταίρων, μη κυβερνητικών οργανώσεων και αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης.
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σε συνεργασία με την Ομάδα Στήριξης, θα εκπονήσει ετήσια προγράμματα εργασίας όπου θα καθορίζονται οι προτεραιότητες και οι ενέργειες που πρέπει να αναληφθούν. Επιπλέον, θα καθορίσει επίσης τις ρυθμίσεις και τα κριτήρια που θα εφαρμοστούν όσον αφορά τις ενέργειες επιλογής και χρηματοδότησης δυνάμει του προγράμματος αυτού. Για το σκοπό αυτό θα ζητήσει τη γνώμη της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 7.
Οι ενέργειες που θα αναληφθούν θα σέβονται πλήρως τις αρχές της προστασίας των δεδομένων. 


<Original>Or. en </Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση:</TitreJust>
Θα πρέπει να αναζητηθούν οι συμβουλές και η εμπειρογνωμοσύνη <AmJust> πληθυσμιακών ομάδων, κοινωνικών εταίρων, μη κυβερνητικών οργανώσεων και αρχών της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, διότι έχουν άμεση πείρα στα θέματα αυτά. Με αυτό τον τρόπο θα προληφθεί επίσης μια υπερβολικά ακαδημαϊκή προσέγγιση του θέματος η οποία αφίσταται της πραγματικότητας του κοινωνικού αποκλεισμού.</AmJust>
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